ФОРМУВАННЯ КРИТИЧНОГО МИСЛЕННЯ, АДАПТИВНОСТІ ТА САМОСТІЙНОСТІ УЧНІВ НА УРОКАХ ФРАНЦУЗЬКОЇ МОВИ В ЛІЦЕЇ
АНОТАЦІЯ
У роботі розглянуто теоретичні та практичні аспекти формування критичного мислення, адаптивності й самостійності учнів ліцею у процесі вивчення французької мови. Актуальність проблеми визначається сучасними змінами в освіті та необхідністю підготовки молодої людини, здатної не лише володіти іноземною мовою, а й самостійно працювати з інформацією, аналізувати різні погляди, аргументувати власну позицію, приймати рішення, адаптуватися до нових комунікативних ситуацій і відповідально організовувати власне навчання.
Проаналізовано можливості уроку французької мови для розвитку інтелектуальної та навчальної автономії старшокласників. Особливу увагу приділено проблемним і відкритим завданням, роботі з автентичними текстами та медіаматеріалами, дискусіям, аналізу інформації, порівнянню джерел, ситуаціям вибору, рефлексії та самооцінюванню.
Запропоновано практичні прийоми, які можуть бути інтегровані у вивчення лексики, граматики, читання, аудіювання, говоріння й письма без відокремлення розвитку критичного мислення від безпосереднього формування іншомовної комунікативної компетентності.
Практичне значення роботи полягає в можливості використання представлених підходів, вправ і моделей діяльності під час проведення уроків французької мови у 10–11 класах ліцею.
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ВСТУП
Сучасна освіта функціонує в умовах швидких суспільних, інформаційних і технологічних змін. Обсяг доступної інформації постійно збільшується, способи комунікації змінюються, а знання, які ще недавно вважалися достатніми для професійної діяльності, потребують регулярного оновлення. За таких умов здатність лише запам'ятовувати й відтворювати інформацію вже не може розглядатися як достатній результат освіти.
Сучасний випускник ліцею має бути здатним орієнтуватися в інформаційному просторі, відрізняти факти від суджень, ставити запитання, порівнювати різні позиції, знаходити аргументи, перевіряти достовірність інформації, приймати обґрунтовані рішення та відповідати за власний вибір.
Не менш важливою стає адаптивність — здатність діяти в нових або змінених умовах, використовувати вже набуті знання в незнайомій ситуації, змінювати стратегію, якщо попередній спосіб дії не дає бажаного результату.
Третьою важливою складовою є самостійність. Учень має поступово переходити від постійної залежності від інструкцій викладача до здатності самостійно ставити навчальну мету, планувати діяльність, знаходити необхідні ресурси, контролювати процес і оцінювати результат.
Урок іноземної мови створює особливо сприятливі умови для розвитку цих якостей.
Навчання французької мови за своєю природою передбачає постійне зіткнення з новими комунікативними ситуаціями. Учневі необхідно зрозуміти незнайомий текст, здогадатися про значення слова з контексту, вибрати відповідну мовну конструкцію, сформулювати думку за обмеженого словникового запасу, відреагувати на слова співрозмовника, аргументувати позицію або змінити спосіб висловлення, якщо його не зрозуміли.
Тобто реальна іншомовна комунікація сама по собі вимагає гнучкості.
Проте цей потенціал реалізується не автоматично.
Якщо навчання побудоване переважно на відтворенні готових правил, перекладі окремих речень і виконанні вправ з однією правильною відповіддю, можливості для розвитку самостійного мислення залишаються обмеженими.
Тому важливим завданням викладача французької мови є створення ситуацій, у яких учень повинен не лише знати, а й обирати, аналізувати, порівнювати, аргументувати, прогнозувати, перевіряти та створювати.
Особливої актуальності це набуває в ліцеї.
Учні 10–11 класів уже мають певний життєвий і навчальний досвід, формують власну систему поглядів, визначають майбутню професійну траєкторію та дедалі активніше взаємодіють з інформаційним середовищем.
Французька мова в такому контексті може стати не тільки навчальним предметом, а засобом пізнання іншої культури, роботи з інформацією, обговорення актуальних проблем та представлення власної позиції.
Актуальність роботи
Актуальність теми зумовлена необхідністю реалізації компетентнісного підходу в сучасній старшій школі та потребою формувати в учнів здатність використовувати набуті знання в нових і непередбачуваних ситуаціях.
Інформаційне середовище, в якому живуть старшокласники, містить не тільки корисні знання, а й маніпулятивний контент, неперевірені твердження, рекламу, емоційні повідомлення та матеріали, створені за допомогою генеративних технологій.
Тому робота з іншомовною інформацією має включати не тільки розуміння тексту, а й його критичний аналіз.
Одночасно сучасному учневі необхідно навчитися брати відповідальність за власне навчання. Навіть найкращий викладач не може забезпечити людину всіма знаннями, які знадобляться їй у майбутньому. Значно важливіше сформувати здатність навчатися протягом життя.
Таким чином, критичне мислення, адаптивність і самостійність доцільно розглядати не як три ізольовані якості, а як взаємопов'язані компоненти сучасної навчальної компетентності.
Мета роботи
Теоретично обґрунтувати та практично представити систему методів, прийомів і навчальних ситуацій, спрямованих на формування критичного мислення, адаптивності та самостійності учнів ліцею під час вивчення французької мови.
Завдання роботи
Для досягнення поставленої мети передбачено:
1. розкрити сутність критичного мислення в контексті іншомовної освіти; 
2. визначити значення адаптивності для іншомовної комунікації; 
3. охарактеризувати поняття навчальної самостійності та автономії учня; 
4. встановити взаємозв'язок між критичним мисленням, адаптивністю та самостійністю; 
5. визначити педагогічні умови їх формування; 
6. проаналізувати можливості різних видів мовленнєвої діяльності для розвитку зазначених якостей; 
7. представити практичні прийоми роботи з інформацією; 
8. розглянути можливості дискусійних і проблемних завдань; 
9. визначити роль рефлексії, самооцінювання та ситуації вибору; 
10. розробити практичні моделі уроків французької мови для учнів ліцею. 
Об'єкт дослідження
Процес навчання французької мови учнів ліцею.
Предмет дослідження
Методи, прийоми та педагогічні умови формування критичного мислення, адаптивності й навчальної самостійності учнів у процесі іншомовної освіти.
Методи роботи
У роботі використано аналіз психолого-педагогічної та методичної літератури, узагальнення педагогічного досвіду, порівняння, систематизацію, педагогічне моделювання та розроблення практичних навчальних ситуацій.
Практичне значення роботи
Матеріали можуть бути використані викладачами французької мови ліцеїв під час планування уроків, факультативних занять, організації дискусій, роботи з текстами, проєктної та самостійної діяльності старшокласників.
1. КРИТИЧНЕ МИСЛЕННЯ ЯК СКЛАДОВА СУЧАСНОЇ ІНШОМОВНОЇ ОСВІТИ
1.1. Сутність критичного мислення
Критичне мислення іноді помилково ототожнюють із критикою або пошуком недоліків.
Насправді його сутність значно ширша.
Критично мислити означає не заперечувати все почуте, а не приймати інформацію автоматично.
Учень повинен уміти поставити запитання:
Хто це стверджує?
На чому ґрунтується твердження?
Які докази наведено?
Чи існують альтернативні пояснення?
Чи можна перевірити цю інформацію?
Чи достатньо в мене даних, щоб зробити висновок?
У контексті уроку французької мови ці запитання можуть поступово переноситися безпосередньо у французькомовне середовище:
Qui est l'auteur ?
Quelle est la source ?
Quels arguments sont présentés ?
Est-ce un fait ou une opinion ?
Peut-on vérifier cette information ?
Êtes-vous d'accord avec cette conclusion ? Pourquoi ?
Таким чином учень одночасно розвиває мовну компетентність і культуру роботи з інформацією.
1.2. Критичне мислення і право на сумнів
Одним із важливих результатів освіти має бути здатність учня сказати:
«Я поки що не маю достатньо інформації для висновку».
Це не демонструє незнання. Навпаки, свідчить про усвідомлене ставлення до інформації.
На уроці французької мови корисно використовувати мовні конструкції, які дозволяють передавати різний ступінь упевненості:
Je suis certain(e) que…
Je pense que…
À mon avis…
Il est possible que…
Je ne suis pas sûr(e) que…
Il faudrait vérifier cette information.
Nous n'avons pas assez d'informations pour conclure.
Так учні навчаються уникати категоричності там, де для неї немає достатніх підстав.
1.3. Від відповіді до аргументу
Традиційне питання:
«Чи погоджуєтеся ви?»
часто породжує коротку відповідь:
«Так» або «Ні».
Для розвитку критичного мислення необхідно змінити саму структуру запитання.
Наприклад:
Êtes-vous d'accord ? Justifiez votre réponse.
Quels arguments soutiennent votre opinion ?
Quel argument pourrait utiliser une personne qui n'est pas d'accord avec vous ?
Qu'est-ce qui pourrait vous faire changer d'avis ?
Останнє запитання особливо цінне.
Воно демонструє учневі, що зміна позиції після отримання нової інформації — не слабкість, а ознака раціонального мислення.
2. АДАПТИВНІСТЬ ЯК НЕОБХІДНА ЯКІСТЬ СУЧАСНОГО УЧНЯ
2.1. Поняття адаптивності
Адаптивність можна визначити як здатність змінювати спосіб дії відповідно до нових обставин.
У навчанні іноземної мови ця якість проявляється постійно.
Учень може не знати необхідного слова.
Що робити?
Зупинитися?
Перейти на рідну мову?
Чи спробувати пояснити поняття іншими словами?
Наприклад, учень забув французьке слово parapluie.
Замість припинення висловлювання він може сказати:
C'est un objet qu'on utilise quand il pleut.
Комунікативна мета досягнута.
Саме це є проявом мовної адаптивності.
2.2. Комунікативні стратегії
Важливо навчити старшокласника, що реальна комунікація не потребує абсолютного знання всіх слів.
Значно важливіше вміти використовувати стратегії.
До них належать:
· перефразування; 
· використання синонімів; 
· пояснення через функцію; 
· наведення прикладу; 
· прохання повторити; 
· уточнення; 
· перевірка розуміння. 
Корисні фрази:
Comment dit-on … en français ?
Je ne connais pas le mot exact, mais…
C'est une chose qui…
C'est une personne qui…
Pouvez-vous répéter, s'il vous plaît ?
Si j'ai bien compris…
Vous voulez dire que… ?
Такі конструкції значно підвищують впевненість учня.
2.3. Завдання з неповною інформацією
Для розвитку адаптивності корисними є завдання, де учень не отримує всіх необхідних даних одразу.
Наприклад, двоє учнів мають різні частини розкладу подорожі.
Щоб виконати завдання, вони повинні ставити запитання один одному.
Або учням повідомляють:
«Ваша група запланувала поїздку до Парижа, але один із запланованих музеїв сьогодні закритий. Змініть маршрут».
Французькою:
Le musée que vous vouliez visiter est fermé aujourd'hui. Modifiez votre programme.
Учні повинні швидко змінити рішення.
Таке завдання моделює реальне життя, де початковий план не завжди можна виконати.
3. САМОСТІЙНІСТЬ ТА НАВЧАЛЬНА АВТОНОМІЯ
3.1. Від виконання інструкції до власного рішення
Самостійність не означає, що викладач перестає допомагати учневі.
Йдеться про поступове зменшення зовнішньої підтримки.
На початковому етапі викладач може визначати:
· тему; 
· джерело; 
· порядок дій; 
· форму результату; 
· критерії. 
Наступний рівень передбачає вибір.
Наприклад:
Оберіть один із трьох текстів.
Пізніше:
Самостійно знайдіть текст за визначеними критеріями.
Ще вищий рівень:
Визначте проблему, знайдіть джерела та оберіть спосіб представлення результату.
Таким чином формується навчальна автономія.
3.2. Право вибору як засіб формування відповідальності
Надання вибору є одним із найпростіших способів розвитку самостійності.
Наприклад, після теми «La francophonie» учень може обрати:
· презентацію; 
· подкаст; 
· інформаційний плакат; 
· усну розповідь; 
· коротке відео. 
Або обрати країну:
la France, le Canada, la Belgique, la Suisse, le Sénégal тощо.
Однак свобода вибору повинна супроводжуватися спільними критеріями.
Інакше індивідуалізація може перетворитися на хаотичність.
3.3. Планування власної роботи
Для складніших завдань доцільно давати учням короткий план самоорганізації:
Mon objectif :
Ce que je sais déjà :
Ce que je dois trouver :
Mes sources :
Mon plan de travail :
Le résultat attendu :
Ce que je dois vérifier avant de terminer :
Такий шаблон поступово формує звичку планувати діяльність до її початку.
4. ВЗАЄМОЗВ'ЯЗОК КРИТИЧНОГО МИСЛЕННЯ, АДАПТИВНОСТІ ТА САМОСТІЙНОСТІ
Розглядати ці якості окремо можна лише умовно.
У реальній навчальній діяльності вони постійно взаємодіють.
Наприклад, учень отримує завдання підготувати французькою мовою коротку презентацію про екологічну проблему.
Він самостійно шукає інформацію — самостійність.
Оцінює надійність джерел — критичне мислення.
Виявляє, що обраний матеріал занадто складний, і знаходить доступніший — адаптивність.
Під час виступу забуває слово та перефразовує його — знову адаптивність.
Після отримання запитання визнає, що не має достатніх даних для відповіді — критичне мислення.
Після виступу аналізує власні труднощі та визначає наступну навчальну мету — самостійність і рефлексія.
Отже, найбільш ефективними є завдання, які одночасно активізують усі три компоненти.
5. РОЛЬ ВИКЛАДАЧА
Розвиток самостійності учня не зменшує значення викладача.
Навпаки, його роль стає складнішою.
Викладач переходить від позиції людини, яка повідомляє правильні відповіді, до ролі організатора інтелектуальної та комунікативної діяльності.
Він:
· створює проблемну ситуацію; 
· добирає матеріали; 
· формулює відкриті питання; 
· навчає стратегій; 
· надає мовну підтримку; 
· допомагає визначати критерії; 
· організовує рефлексію; 
· поступово передає учневі більше відповідальності. 
Особливо важливо створити атмосферу, у якій помилка не сприймається як катастрофа.
Якщо учень боїться кожної граматичної помилки, він намагатиметься говорити якомога менше.
Для розвитку адаптивності необхідно сформувати інше ставлення:
помилка → аналіз → корекція → нова спроба.
6. ПЕДАГОГІЧНЕ ЗАПИТАННЯ ЯК ІНСТРУМЕНТ РОЗВИТКУ МИСЛЕННЯ
Якість запитання значною мірою визначає якість мислення учня.
Питання:
Quelle est la capitale de la France ?
перевіряє факт.
Питання:
Pourquoi Paris attire-t-il autant de touristes ?
потребує пояснення.
Питання:
Le tourisme est-il toujours positif pour une grande ville ?
потребує аналізу.
Питання:
Comment pourrait-on réduire les effets négatifs du tourisme sans nuire à l'économie locale ?
потребує пошуку рішення.
Усі типи запитань потрібні, але для розвитку критичного мислення необхідно поступово збільшувати частку тих, що не мають готової відповіді в одному реченні підручника.
6.1. Система запитань до тексту
Після прочитання матеріалу можна рухатися від простого до складного.
Compréhension:
De quoi parle le texte ?
Analyse:
Quels sont les principaux arguments ?
Évaluation:
Les arguments sont-ils convaincants ? Pourquoi ?
Alternative:
Quel point de vue n'est pas présenté ?
Application:
Cette situation existe-t-elle en Ukraine ?
Création:
Quelle solution proposeriez-vous ?
Один текст у такому випадку стає основою для декількох рівнів мисленнєвої діяльності.
7. ФАКТ, ДУМКА, ПРИПУЩЕННЯ
Одним із базових умінь критичного мислення є здатність розрізняти факт і судження.
На уроках французької це можна зробити частиною мовної роботи.
Вправа
Визначте тип твердження.
1. Paris est la capitale de la France.
Факт.
2. Paris est la plus belle ville du monde.
Думка.
3. Les jeunes passeront probablement encore plus de temps en ligne dans l'avenir.
Припущення/прогноз.
Далі учні повинні самостійно створити:
un fait;
une opinion;
une hypothèse.
Так одночасно закріплюються мовні засоби та інформаційна грамотність.
8. РОБОТА З РІЗНИМИ ПОЗИЦІЯМИ
Критичне мислення передбачає здатність побачити проблему не лише зі своєї точки зору.
Для цього корисним є прийом зміни перспективи.
Тема: «Les smartphones à l'école»
Учні отримують ролі:
· élève; 
· professeur; 
· parent; 
· directeur/directrice; 
· psychologue. 
Питання для всіх однакове:
«Faut-il limiter l'utilisation des smartphones au lycée ?»
Але кожен повинен аргументувати позицію свого персонажа.
Після обговорення учні виходять із ролі та відповідають:
Quel argument vous a semblé le plus convaincant ?
Votre opinion personnelle a-t-elle changé ?
Це допомагає усвідомити, що одна проблема може мати декілька обґрунтованих перспектив.
9. МЕТОД «ЗА — ПРОТИ — МОЯ ПОЗИЦІЯ»
Цей прийом доцільно використовувати з учнями ліцею під час дискусійних тем.
Наприклад:
«Les réseaux sociaux rapprochent-ils vraiment les gens ?»
Учень заповнює три блоки.
POUR
Ils facilitent la communication.
On peut garder le contact avec des personnes qui vivent loin.
CONTRE
Ils peuvent créer une dépendance.
La communication virtuelle ne remplace pas toujours le contact réel.
MON AVIS
À mon avis, les réseaux sociaux sont utiles si…
Важливо, що учень спочатку розглядає обидві сторони, а вже потім формулює власний висновок.
10. ПРИЙОМ «ЩО ЗМУСИТЬ МЕНЕ ЗМІНИТИ ДУМКУ?»
Цей прийом особливо корисний для старшокласників.
Після дискусії викладач запитує:
«Quelle information pourrait vous faire changer d'avis ?»
Наприклад, тема:
«Les cours en ligne peuvent-ils remplacer l'école traditionnelle ?»
Учень може відповісти:
Je changerais d'avis si des études montraient que…
Такий підхід формує інтелектуальну гнучкість.
Метою дискусії стає не «перемога», а перевірка аргументів.
11. КРИТИЧНЕ ЧИТАННЯ ФРАНЦУЗЬКОМОВНОГО ТЕКСТУ
Традиційна робота з текстом часто завершується перевіркою розуміння змісту.
Проте для ліцею цього недостатньо.
Після встановлення того, що сказано, необхідно перейти до питання як, ким і навіщо це сказано.
До тексту можна використовувати алгоритм:
1. Identifier
Qui est l'auteur ?
Où le texte est-il publié ?
Quand ?
2. Comprendre
Quelle est l'idée principale ?
3. Analyser
Quels arguments sont utilisés ?
4. Vérifier
Quelles sources sont citées ?
5. Comparer
Existe-t-il d'autres points de vue ?
6. Évaluer
Le texte vous semble-t-il fiable ? Pourquoi ?
7. Réagir
Quelle est votre position ?
Так учень переходить від звичайного читання до критичного.
12. РОЗВИТОК КРИТИЧНОГО МИСЛЕННЯ ПІД ЧАС АУДІЮВАННЯ
Аналогічний підхід можна застосовувати до аудіо та відео.
Після першого прослуховування:
Quel est le sujet principal ?
Після другого:
Quels arguments avez-vous entendus ?
Далі:
Le locuteur présente-t-il des faits ou surtout son opinion ?
Quelle information faudrait-il vérifier ?
Quelles questions aimeriez-vous poser au locuteur ?
Останнє питання є особливо продуктивним.
Учень уже не просто споживає інформацію, а вступає з нею в уявний діалог.
13. РОЗВИТОК КРИТИЧНОГО МИСЛЕННЯ У ГОВОРІННІ
Усне мовлення є одним із найкращих середовищ для формування аргументації.
Проте учнів необхідно навчити структури аргументу.
Проста модель:
Position → Argument → Exemple → Conclusion.
Наприклад:
Position:
Je pense que les transports publics devraient être moins chers pour les jeunes.
Argument:
Cela encouragerait les élèves à utiliser moins souvent la voiture.
Exemple:
Par exemple, beaucoup de jeunes choisissent la voiture avec leurs parents parce que…
Conclusion:
Donc, une réduction du prix pourrait avoir un effet positif sur l'environnement.
Учням корисно давати мовні опори.
Висловлення позиції
À mon avis…
Je pense que…
Selon moi…
Аргумент
Tout d'abord…
Un argument important est que…
Приклад
Par exemple…
On peut citer…
Протиставлення
Cependant…
Pourtant…
D'un autre côté…
Висновок
Donc…
En conclusion…
C'est pourquoi…
14. САМОСТІЙНІСТЬ ПІД ЧАС РОБОТИ З ЛЕКСИКОЮ
Традиційно викладач сам визначає перелік нових слів.
Для розвитку автономії частину цієї відповідальності можна поступово передавати учням.
Наприклад, після роботи з текстом кожен учень самостійно обирає:
5 слів, які він вважає важливими для себе.
Для кожного записує:
· слово; 
· значення; 
· контекст; 
· словосполучення; 
· власний приклад. 
Наприклад:
mot: un défi
sens: виклик, складне завдання
expression: relever un défi
exemple: Apprendre à parler français couramment est un défi que je veux relever.
Далі учень визначає, які слова потрібно повторити через декілька днів.
Це формує власну стратегію роботи зі словником.
15. САМОСТІЙНЕ ОПРАЦЮВАННЯ ГРАМАТИКИ
Самостійність можна формувати навіть під час вивчення граматичних правил.
Замість готового пояснення викладач пропонує декілька прикладів.
Наприклад:
Si j'ai le temps, je vais au cinéma.
Si j'ai le temps demain, j'irai au cinéma.
Si j'avais plus de temps, je voyagerais davantage.
Учні аналізують:
· які форми дієслів використано; 
· як змінюється значення; 
· яка ситуація є реальною, а яка — уявною. 
Після цього самостійно формулюють попереднє правило.
Лише потім порівнюють його з граматичним поясненням.
Такий підхід перетворює учня з отримувача правила на його дослідника.
16. СТРАТЕГІЯ «НЕ ЗНАЮ СЛОВА — АЛЕ МОЖУ ПОЯСНИТИ»
Для розвитку адаптивності доцільно регулярно проводити короткі вправи на перефразування.
Учневі дається слово, але забороняється називати його.
Наприклад:
un médecin
C'est une personne qui travaille avec les malades et qui les aide à guérir.
un réfrigérateur
C'est un appareil qu'on utilise pour garder les aliments au froid.
une bibliothèque
C'est un endroit où on peut trouver et lire beaucoup de livres.
Пізніше використовуються абстрактніші поняття:
la liberté;
la responsabilité;
la solidarité.
Такий прийом не тільки розвиває словниковий запас, а й навчає не припиняти комунікацію через одну прогалину в знаннях.
17. СИТУАЦІЇ НЕПЕРЕДБАЧУВАНОЇ ЗМІНИ УМОВ
Ще один спосіб розвитку адаптивності — змінити умови завдання вже після початку роботи.
Приклад «Voyage à Paris»
Спочатку група отримує завдання:
«Organisez deux jours à Paris avec un budget de 300 euros.»
Учні планують програму.
Через певний час викладач повідомляє:
Situation nouvelle 1:
Il pleut toute la journée.
Або:
Situation nouvelle 2:
Votre budget est réduit de 30 %.
Або:
Situation nouvelle 3:
Un membre du groupe ne peut pas beaucoup marcher.
Учні повинні адаптувати маршрут.
Після виконання корисно провести рефлексію:
Qu'avez-vous changé ?
Pourquoi ?
Quelle solution avez-vous trouvée ?
Était-il difficile de changer votre plan ?
Так формується здатність реагувати на зміни без втрати основної мети.
18. НАВЧАННЯ ПРИЙНЯТТЯ РІШЕНЬ
Відкриті завдання з декількома можливими рішеннями особливо корисні для старшокласників.
Ситуація
«Votre lycée dispose de 10 000 euros pour un nouveau projet. Choisissez une seule option.»
1. Créer une médiathèque. 
2. Améliorer les équipements sportifs. 
3. Créer un espace écologique. 
4. Acheter du matériel numérique. 
Група повинна:
· визначити критерії; 
· порівняти варіанти; 
· обрати один; 
· аргументувати рішення. 
Важливо, що тут немає наперед визначеної правильної відповіді.
Оцінюється логіка вибору.
19. РЕФЛЕКСІЯ ЯК ОСНОВА САМОСТІЙНОГО НАВЧАННЯ
Без рефлексії учневі складно стати самостійним.
Після виконання завдання недостатньо повідомити оцінку.
Необхідно допомогти учневі зрозуміти:
· що вдалося; 
· що було складно; 
· чому виникла проблема; 
· яку стратегію використано; 
· що потрібно змінити наступного разу. 
Для цього можна використовувати короткий формат:
Après le cours
Aujourd'hui, j'ai appris…
J'ai réussi à…
C'était difficile de…
La stratégie qui m'a aidé(e)…
La prochaine fois, je vais…
Ця робота може займати лише декілька хвилин, але за систематичного використання поступово змінює ставлення учня до навчання.
20. САМООЦІНЮВАННЯ ЯК ІНСТРУМЕНТ НАВЧАЛЬНОЇ АВТОНОМІЇ
Учень має поступово навчитися оцінювати не себе як особистість, а конкретний результат діяльності.
Не:
«Я погано знаю французьку».
А:
«Мені складно аргументувати свою думку без підготовки».
Друге формулювання дозволяє визначити наступний крок.
Наприклад:
Je peux…
	Уміння
	Так
	Частково
	Ще ні

	Je peux exprimer mon opinion.
	
	
	

	Je peux donner deux arguments.
	
	
	

	Je peux donner un exemple.
	
	
	

	Je peux répondre à un argument différent.
	
	
	

	Je peux reformuler si je ne connais pas un mot.
	
	
	


Після цього учень обирає одну особисту мету:
«Mon objectif pour les deux prochaines semaines est…»
21. ФОРМУВАННЯ ВМІННЯ ПРАЦЮВАТИ З ПОМИЛКОЮ
Помилка може виконувати не лише контрольну, а й навчальну функцію.
Після письмової роботи викладачеві не завжди потрібно одразу виправляти все замість учня.
Можна позначити тип проблеми:
G — grammaire;
L — lexique;
O — orthographe;
? — phrase difficile à comprendre.
Учень самостійно знаходить і виправляє помилку.
Наступний етап:
«Choisissez trois erreurs importantes et expliquez comment vous les avez corrigées.»
У такому випадку помилка стає предметом аналізу.
22. СТРАТЕГІЯ «СПОЧАТКУ СПРОБУЙ САМ»
Для розвитку самостійності важливо змінити звичку одразу звертатися до викладача при першій складності.
Можна встановити алгоритм:
Якщо я не знаю…
1. Я перечитую завдання.
2. Шукаю підказку в контексті.
3. Перевіряю власні записи.
4. Використовую словник або дозволений ресурс.
5. Запитую однокласника.
6. Звертаюся до викладача.
Такий порядок не означає відмову від допомоги. Він навчає спочатку активізувати власні ресурси.
23. МІНІ-ДОСЛІДЖЕННЯ НА УРОЦІ ФРАНЦУЗЬКОЇ МОВИ
Для ліцею доцільно вводити невеликі дослідницькі завдання.
Наприклад, тема:
«Comment les jeunes utilisent-ils les réseaux sociaux ?»
Учні:
1. формулюють 5–7 запитань; 
2. проводять анонімне опитування; 
3. узагальнюють результати; 
4. створюють просту діаграму; 
5. представляють висновки французькою мовою. 
Мовні конструкції:
La majorité des élèves…
Environ la moitié…
Peu d'élèves…
Le résultat le plus surprenant est…
Nous pouvons conclure que…
Після презентації важливо поставити питання:
«Peut-on généraliser ces résultats à tous les adolescents ?»
Правильна критична відповідь полягатиме в тому, що невелике опитування одного класу не є репрезентативним для всієї молоді.
Так учні отримують початкове розуміння обмежень даних.
25. ПРОБЛЕМНЕ НАВЧАННЯ ЯК ЗАСІБ РОЗВИТКУ КРИТИЧНОГО МИСЛЕННЯ
Проблемне навчання є одним із найбільш ефективних способів формування критичного мислення, оскільки ставить учня в ситуацію, де готової відповіді немає. Для вирішення проблеми необхідно проаналізувати інформацію, визначити можливі варіанти, порівняти їх, передбачити наслідки та аргументувати власний вибір.
На уроках французької мови проблемне навчання має додаткову перевагу: мова використовується не заради демонстрації знання певної конструкції, а як засіб вирішення конкретного завдання.
Наприклад, замість звичайного запитання:
Quels sont les avantages des transports publics ?
можна сформулювати проблему:
Notre ville veut réduire le nombre de voitures dans le centre. Quelles solutions peut-on proposer ?
У другому випадку учні повинні не відтворити інформацію, а запропонувати рішення.
Проблемне завдання доцільно будувати за такою послідовністю:
проблема → інформація → можливі рішення → критерії → вибір → аргументація → рефлексія.
Приклад
Situation :
Votre lycée veut réduire sa consommation d'énergie de 20 %. Vous devez proposer un plan d'action.
Учні визначають:
Où utilise-t-on le plus d'énergie ?
Que peut-on changer ?
Quelles mesures sont réalistes ?
Combien pourraient-elles coûter ?
Quels avantages et quels inconvénients ont-elles ?
Після обговорення група обирає три найбільш реалістичні заходи.
Важливо, що оцінюється не збіг із позицією викладача, а якість аргументації.
26. ПРОЄКТНЕ НАВЧАННЯ НА УРОКАХ ФРАНЦУЗЬКОЇ МОВИ
Проєктна діяльність створює природні умови для одночасного розвитку критичного мислення, адаптивності та самостійності.
Під час проєкту учень має:
· визначити мету; 
· спланувати діяльність; 
· розподілити час; 
· знайти інформацію; 
· оцінити джерела; 
· відібрати головне; 
· співпрацювати; 
· змінювати план у разі необхідності; 
· створити кінцевий продукт; 
· представити результат; 
· оцінити власну роботу. 
Саме тому проєкт є значно більшим, ніж підготовка презентації.
Презентація може бути лише кінцевою формою представлення результату.
26.1. Проєкт «Notre lycée de demain»
Клас: 10–11.
Проблемне питання:
À quoi devrait ressembler le lycée idéal de demain ?
Учні об'єднуються у групи.
Кожна група працює над одним напрямом:
· espace scolaire; 
· technologies; 
· écologie; 
· emploi du temps; 
· bien-être des élèves; 
· méthodes d'apprentissage; 
· activités extrascolaires. 
На першому етапі учні визначають проблеми сучасної школи.
На другому — шукають ідеї та приклади.
На третьому — створюють власну модель.
Кінцевий продукт:
«Le lycée de 2035».
Під час захисту недостатньо сказати:
Nous voulons beaucoup de technologies.
Необхідно пояснити:
Pourquoi ?
Quel problème cela résout-il ?
Combien cela pourrait-il coûter ?
Quels risques peuvent apparaître ?
Existe-t-il une solution plus simple ?
Так проєкт перетворюється на вправу з аргументованого прийняття рішень.
27. РОБОТА З АВТЕНТИЧНИМИ ФРАНЦУЗЬКОМОВНИМИ ДЖЕРЕЛАМИ
Розвиток критичного мислення неможливий, якщо учень постійно працює лише з навчальними текстами, у яких інформацію вже відібрано та адаптовано авторами підручника.
У ліцеї доцільно поступово вводити автентичні джерела.
Ними можуть бути:
· новинні повідомлення; 
· інформаційні сайти; 
· інтерв'ю; 
· соціальна реклама; 
· статистика; 
· інфографіка; 
· сайти університетів; 
· туристичні ресурси; 
· культурні портали; 
· подкасти; 
· відеосюжети. 
Робота з автентичним матеріалом не означає, що учень має розуміти кожне слово.
Навпаки, це можливість навчити його стратегії:
«Я не розумію всього, але можу зрозуміти достатньо для виконання завдання».
27.1. Алгоритм роботи з джерелом
Учням можна запропонувати пам'ятку:
SOURCE
Qui a publié cette information ?
DATE
Quand a-t-elle été publiée ?
OBJECTIF
Pourquoi ce contenu a-t-il été créé ?
PREUVES
Quelles preuves sont présentées ?
COMPARAISON
Que disent d'autres sources ?
CONCLUSION
Puis-je faire confiance à cette information ? Pourquoi ?
Цей алгоритм поступово може стати звичкою.
28. ФАКТЧЕКІНГ ЯК ЕЛЕМЕНТ УРОКУ ФРАНЦУЗЬКОЇ МОВИ
Старшокласники щодня зустрічаються з інформацією у соціальних мережах, месенджерах та онлайн-медіа.
Тому доцільно навчити їх елементарного алгоритму перевірки інформації.
Наприклад, учням пропонується твердження французькою мовою.
Завдання полягає не в тому, щоб одразу визначити «правда/неправда», а в тому, щоб встановити:
1. хто є джерелом; 
2. коли опубліковано інформацію; 
3. чи наведено докази; 
4. чи існує першоджерело; 
5. чи підтверджують інформацію інші незалежні джерела; 
6. чи не вирвано твердження з контексту. 
Корисні мовні конструкції:
Selon cette source…
Cette information a été publiée par…
Nous n'avons pas trouvé de preuve que…
Une autre source affirme que…
Il faut vérifier…
Cette affirmation semble fiable parce que…
Nous ne pouvons pas confirmer cette information.
Остання фраза особливо важлива: іноді результатом перевірки є не «правда» або «неправда», а відсутність достатніх доказів.
29. РОЗПІЗНАВАННЯ МАНІПУЛЯТИВНОГО КОНТЕНТУ
Критичне мислення включає здатність розуміти, яким способом інформація намагається вплинути на читача.
Учням можна запропонувати порівняти два заголовки.
Наприклад, нейтральний:
Une nouvelle règle concernant l'utilisation des téléphones entre en vigueur.
І емоційний:
La nouvelle règle qui va complètement changer la vie des élèves !
Запитання:
Quel titre est plus neutre ?
Quels mots créent une émotion ?
Le titre donne-t-il assez d'informations ?
Que pensez-vous trouver dans l'article ?
Так формується чутливість до емоційно забарвленої лексики.
30. ЦИФРОВІ ТЕХНОЛОГІЇ ТА САМОСТІЙНІСТЬ УЧНЯ
Цифрове середовище значно розширює можливості для самостійного навчання французької мови.
Учень може:
· користуватися електронними словниками; 
· слухати французьку мову; 
· переглядати навчальні відео; 
· працювати з інтерактивними вправами; 
· читати автентичні матеріали; 
· записувати власне мовлення; 
· вести цифрове портфоліо; 
· знаходити додаткові пояснення. 
Проте наявність ресурсів не означає автоматичного формування самостійності.
Учневі необхідно навчитися обирати ресурс відповідно до власної потреби.
Наприклад:
Проблема: не запам'ятовую нові слова.
Можлива стратегія: інтервальне повторення.
Проблема: складно розуміти усне мовлення.
Стратегія: регулярне прослуховування коротких матеріалів із поступовим зменшенням опори на субтитри.
Проблема: боюся говорити.
Стратегія: запис коротких монологів із самоаналізом.
Таким чином учень переходить від питання:
«Що мені задав викладач?»
до питання:
«Що мені потрібно зробити, щоб покращити конкретне вміння?»
31. ШТУЧНИЙ ІНТЕЛЕКТ І КРИТИЧНЕ МИСЛЕННЯ
Поширення генеративного штучного інтелекту створює нові можливості, але водночас робить критичне мислення ще важливішим.
ШІ може:
· пояснювати мовні конструкції; 
· створювати приклади; 
· моделювати діалог; 
· пропонувати вправи; 
· допомагати з редагуванням; 
· генерувати запитання; 
· пропонувати альтернативні формулювання. 
Проте відповідь ШІ не слід сприймати як автоматично правильну.
Учень повинен розуміти, що генеративна система може створити переконливо сформульовану, але неточну інформацію.
Тому перспективним методичним підходом є не тільки навчання за допомогою ШІ, а й критичний аналіз результатів ШІ.
31.1. Вправа «Перевір ШІ»
Учні отримують французькомовний текст, створений генеративною системою.
Завдання:
1. визначити основні твердження; 
2. перевірити факти; 
3. знайти мовні конструкції, які потребують уточнення; 
4. визначити, чи відповідає текст поставленому завданню; 
5. запропонувати покращений варіант. 
Запитання:
Quelles informations avez-vous vérifiées ?
Quelles sources avez-vous utilisées ?
Qu'avez-vous corrigé ?
Peut-on utiliser le texte sans modification ?
Це принципово інша діяльність, ніж просте копіювання відповіді.
31.2. ШІ як партнер для мовного тренування
Для розвитку говоріння можна моделювати ситуації:
Tu es réceptionniste dans un hôtel à Paris. Pose-moi des questions.
або:
Tu es recruteur. Fais un entretien d'embauche avec moi en français.
Після тренування учень аналізує:
Quelles questions étaient difficiles ?
Quels mots me manquaient ?
Quelles erreurs ai-je remarquées ?
Таким чином цифровий інструмент використовується для збільшення мовної практики.
32. АКАДЕМІЧНА ДОБРОЧЕСНІСТЬ І САМОСТІЙНІСТЬ
Неможливо говорити про самостійність без академічної доброчесності.
Учень має розуміти різницю між допомогою та підміною власної діяльності.
Наприклад:
Допустимо: перевірити значення слова.
Допустимо: попросити пояснити граматичну конструкцію.
Допустимо: отримати рекомендації щодо власного тексту.
Але якщо учень отримує повністю готовий текст і представляє його як власний, навчальна мета не досягається.
Для великих робіт доцільно оцінювати процес:
етап 1 — ідея;
етап 2 — план;
етап 3 — джерела;
етап 4 — чернетка;
етап 5 — редагування;
етап 6 — кінцевий продукт;
етап 7 — усний захист.
Така організація природно підтримує самостійність.

33. ФОРМУВАЛЬНЕ ОЦІНЮВАННЯ
Оцінювання може або посилювати залежність від викладача, або сприяти автономії.
Якщо учень бачить лише бал, він отримує мало інформації про те, що робити далі.
Формувальне оцінювання має допомогти відповісти на три питання:
Куди я рухаюся?
Де я зараз?
Що мені робити далі?
Наприклад, замість:
«7 балів»
кориснішим є:
«Ти чітко висловлюєш позицію і наводиш приклад. Наступний крок — навчитися реагувати на контраргумент».
Така інформація дозволяє поставити конкретну мету.
34. ВЗАЄМООЦІНЮВАННЯ
Взаємооцінювання також сприяє критичному мисленню.
Оцінюючи роботу іншого учня, старшокласник повинен співвіднести її з критеріями.
Наприклад, після усного виступу:
Deux points forts
1. … 
2. … 
Une suggestion
…
Французькою:
J'ai particulièrement apprécié…
Ton argument était clair parce que…
Tu pourrais améliorer…
Важливо навчити учнів оцінювати роботу, а не особистість.
35. ПРАКТИЧНА РОЗРОБКА УРОКУ № 1
«Les réseaux sociaux : information ou manipulation ?»
Клас: 10.
Орієнтовний рівень: B1.
Мета
Розвивати критичне сприйняття онлайн-інформації та вміння аргументувати власну позицію французькою мовою.
Очікувані результати
Учні зможуть:
· розрізняти факт і думку; 
· визначати джерело інформації; 
· розпізнавати емоційні формулювання; 
· ставити запитання до медіатексту; 
· аргументувати власну позицію. 
Ключова лексика
une source, une information, une opinion, un fait, vérifier, fiable, partager, publier, manipuler, une preuve, les réseaux sociaux.
Етап 1. Актуалізація
Запитання:
Où trouvez-vous les informations sur l'actualité ?
Faites-vous confiance aux réseaux sociaux ?
Vérifiez-vous les informations avant de les partager ?
Етап 2. Fait ou opinion ?
Учні класифікують декілька тверджень.
Після цього пояснюють критерії.
Етап 3. Аналіз повідомлення
Учні отримують умовну публікацію із соціальної мережі.
Потрібно визначити:
Qui a publié cette information ?
Quand ?
Quelle est la source originale ?
Y a-t-il des preuves ?
Quels mots provoquent une réaction émotionnelle ?
Етап 4. Перевірка
Групи визначають, яку інформацію потрібно перевірити.
Етап 5. Обговорення
«Faut-il vérifier toutes les informations avant de les partager ?»
Учні мають навести аргументи.
Рефлексія
Avant ce cours, je pensais…
Maintenant, je pense…
À partir d'aujourd'hui, avant de partager une information, je vais…
36. ПРАКТИЧНА РОЗРОБКА УРОКУ № 2
«L'intelligence artificielle : assistant ou problème ?»
Клас: 11.
Мета
Розвивати здатність аналізувати переваги та ризики технологій, аргументувати й перевіряти інформацію.
Лексика
l'intelligence artificielle, générer, une donnée, une erreur, vérifier, la vie privée, remplacer, aider, responsable, fiable.
1. Brainstorming
«Où utilisons-nous déjà l'intelligence artificielle ?»
2. Travail en groupes
Перша група:
Avantages de l'IA.
Друга:
Risques de l'IA.
Третя:
Règles pour une utilisation responsable.
3. Аналіз
Учні отримують згенеровану відповідь.
Потрібно визначити:
Qu'est-ce qui semble correct ?
Qu'est-ce qu'il faut vérifier ?
Quelles sources pourraient confirmer cette information ?
4. Дискусія
«L'utilisation de l'IA pour les devoirs doit-elle être autorisée ?»
Учні готують позицію, два аргументи та один контраргумент.
5. Підсумковий продукт
Клас створює:
«Nos règles pour utiliser l'IA de manière responsable».
Рефлексія
L'IA peut m'aider à…
Mais je dois toujours…
37. ПРАКТИЧНА РОЗРОБКА УРОКУ № 3
«Notre planète, nos choix»
Клас: 10–11.
Проблемне питання
«Les petits gestes individuels peuvent-ils vraiment changer la situation écologique ?»
Етап 1
Учні оцінюють твердження:
Je trie mes déchets.
J'évite le plastique jetable.
J'utilise les transports publics.
J'achète moins de vêtements.
Етап 2. Робота з інформацією
Групи досліджують:
· transport; 
· alimentation; 
· énergie; 
· déchets; 
· consommation. 
Етап 3. Критичний аналіз
Потрібно визначити:
Що може зробити окрема людина?
Що потребує рішень школи/міста/бізнесу?
Це допомагає уникнути спрощеного висновку, що вся відповідальність лежить лише на споживачеві.
Етап 4. Прийняття рішення
Кожна група має обмежений умовний бюджет і повинна вибрати три екологічні ініціативи для ліцею.
Етап 5. Захист
Nous avons choisi… parce que…
Cette solution est plus efficace que…
Son principal avantage est…
Cependant, il existe un problème…
Рефлексія
Quel argument vous a fait réfléchir ?
Votre opinion a-t-elle changé ? Pourquoi ?
38. ПРАКТИЧНА РОЗРОБКА УРОКУ № 4
«Études et métiers de demain»
Клас: 11.
Мета
Розвивати самостійність, адаптивність та здатність приймати аргументовані рішення щодо освітньої і професійної траєкторії.
Початкове питання
«Comment choisir un métier dans un monde qui change rapidement ?»
Етап 1. Визначення критеріїв
Учні отримують перелік:
· salaire; 
· intérêt; 
· stabilité; 
· créativité; 
· possibilité de travailler à distance; 
· utilité sociale; 
· possibilités de carrière; 
· équilibre entre travail et vie privée. 
Потрібно визначити власні три пріоритети.
Етап 2. Дослідження
Учень самостійно обирає професію.
Необхідно знайти:
Quelles compétences faut-il avoir ?
Quelle formation est nécessaire ?
Quels sont les avantages ?
Quels sont les défis ?
Comment ce métier pourrait-il changer dans l'avenir ?
Етап 3. Нова умова
Після підготовки викладач повідомляє:
«Une partie des tâches de ce métier peut désormais être automatisée.»
Питання:
Quelles compétences deviennent encore plus importantes ?
Так вводиться елемент адаптивності.
Етап 4. Презентація
«Mon métier de demain».
Рефлексія
Qu'est-ce qui est le plus important pour mon avenir : les connaissances ou la capacité d'apprendre ?
39. ПРАКТИЧНА РОЗРОБКА УРОКУ № 5
«Voyager autrement : organiser un séjour dans un pays francophone»
Клас: 10.
Мета
Формувати самостійність у пошуку інформації, навички прийняття рішень і здатність адаптувати план до нових умов.
Завдання
Група має організувати чотириденну подорож до франкомовного міста або регіону.
Учні самостійно обирають напрям.
Потрібно визначити:
· transport; 
· logement; 
· programme; 
· repas; 
· activités culturelles; 
· budget. 
Умова
Бюджет обмежений.
Учні повинні аргументувати кожне значне рішення.
Несподівана зміна № 1
Votre budget diminue de 25 %.
Група змінює програму.
Несподівана зміна № 2
Une activité prévue est annulée.
Потрібно знайти альтернативу.
Несподівана зміна № 3
Une personne du groupe a des besoins particuliers.
Необхідно адаптувати маршрут.
Презентація
Група представляє:
Programme initial → problème → adaptation → programme final.
Це дозволяє оцінити не тільки результат, а й процес прийняття рішення.
40. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ПРОБЛЕМНОГО АБО ПРОЄКТНОГО ЗАВДАННЯ
Для прозорості доцільно повідомляти критерії до початку роботи.
	Критерій
	Максимум

	Розуміння проблеми
	3

	Якість і доречність аргументів
	4

	Використання та перевірка інформації
	3

	Французька мова
	4

	Самостійність
	2

	Здатність адаптувати рішення
	2

	Рефлексія
	2

	Разом
	20


Оцінювання критичного мислення не повинно залежати від того, чи збігається позиція учня з позицією викладача.
Важливими є логіка, аргументація, робота з доказами та здатність враховувати інші погляди.
41. ПРАКТИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ ВИКЛАДАЧУ ФРАНЦУЗЬКОЇ МОВИ
Для системного формування критичного мислення, адаптивності й самостійності доцільно дотримуватися кількох принципів.
1. Частіше ставити відкриті запитання.
Не кожне завдання повинно мати одну правильну відповідь.
2. Просити обґрунтування.
Після відповіді «так/ні» ставити питання: Pourquoi ?
3. Розділяти факт і позицію.
Учень має розуміти різницю між доказом та особистою думкою.
4. Використовувати альтернативні точки зору.
Навіть якщо клас швидко погодився з певною позицією, варто запропонувати знайти контраргумент.
5. Не виправляти кожну проблему замість учня.
Іноді корисніше дати підказку.
6. Створювати ситуації вибору.
Учень може обирати тему, джерело, партнера, формат або спосіб виконання.
7. Поступово зменшувати підтримку.
Спочатку — детальний алгоритм, потім — короткий чек-лист, згодом — самостійне планування.
8. Використовувати рефлексію.
Після складних завдань запитувати не тільки «що вивчили?», а й «як ви це зробили?».
9. Навчати працювати з помилкою.
Помилка має ставати джерелом інформації для наступного кроку.
10. Оцінювати процес.
Для проєктів важливими є планування, пошук, чернетка, корекція та захист.
42. МОЖЛИВІ ТРУДНОЩІ ТА ШЛЯХИ ЇХ ПОДОЛАННЯ
Запровадження описаного підходу може супроводжуватися певними труднощами.
Учні чекають готової відповіді
Якщо протягом тривалого часу навчання було переважно репродуктивним, відкрите завдання може викликати розгубленість.
Тому автономію необхідно розвивати поступово.
Спочатку:
«Оберіть із двох варіантів і поясніть».
Пізніше:
«Запропонуйте власний варіант».
Учні бояться помилятися французькою
Необхідно розмежовувати завдання на точність і на вільність комунікації.
Під час дискусії не кожну мовну помилку потрібно виправляти негайно, якщо вона не перешкоджає розумінню.
Учням складно аргументувати
Варто використовувати мовні опори:
Je pense que…
Premièrement…
Par exemple…
Cependant…
Je comprends cet argument, mais…
En conclusion…
Поступово кількість опор зменшується.
Самостійний пошук перетворюється на копіювання
Потрібно ставити завдання, які неможливо виконати простим копіюванням.
Не:
«Знайдіть інформацію про Париж».
А:
«Оберіть три місця для підлітків із бюджетом 30 євро та обґрунтуйте вибір».
Тут інформацію необхідно застосувати.
43. УМОВИ ЕФЕКТИВНОГО ФОРМУВАННЯ ДОСЛІДЖУВАНИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ
Розвиток критичного мислення, адаптивності та самостійності буде ефективним за умови систематичності.
Окремий «урок критичного мислення» не може забезпечити стійкого результату.
Необхідно, щоб відповідні елементи регулярно з'являлися у звичайному навчанні.
Наприклад:
під час читання — оцінити джерело;
під час говоріння — аргументувати;
під час аудіювання — відокремити факт від думки;
під час граматики — самостійно вивести закономірність;
під час лексики — обрати власну стратегію запам'ятовування;
під час проєкту — планувати;
після роботи — рефлексувати.
Тоді ці компетентності перестають бути додатком до предмета й стають частиною культури навчання.
44. ВИСНОВКИ
Сучасне навчання французької мови в ліцеї має бути спрямоване не лише на засвоєння лексичних одиниць, граматичних конструкцій і мовленнєвих моделей. Важливим результатом іншомовної освіти є формування особистості, здатної самостійно мислити, працювати з інформацією, аргументувати власну позицію, адаптуватися до нових умов і відповідально організовувати власне навчання.
Проведений аналіз засвідчує тісний взаємозв'язок критичного мислення, адаптивності та самостійності.
Критичне мислення дозволяє учневі не сприймати інформацію пасивно, а аналізувати її походження, докази, логіку та контекст. Особливе значення має здатність розрізняти факти й судження, порівнювати різні позиції, перевіряти інформацію та визнавати ситуації, коли наявних даних недостатньо для обґрунтованого висновку.
Адаптивність виявляється у здатності змінювати стратегію відповідно до нових умов. У процесі іншомовного спілкування це означає вміння перефразовувати, пояснювати незнайоме слово, уточнювати інформацію, реагувати на несподівану репліку співрозмовника та продовжувати комунікацію навіть за неповного володіння мовними засобами.
Самостійність передбачає поступовий перехід від виконання детальних інструкцій викладача до власного планування, вибору ресурсів, контролю та оцінювання результату. Важливими засобами її розвитку є ситуації вибору, індивідуальні навчальні цілі, самооцінювання, рефлексія та проєктна діяльність.
Ефективне формування зазначених якостей потребує зміни характеру навчальних завдань. Поряд із традиційними тренувальними вправами учням необхідно пропонувати проблемні ситуації, відкриті питання, дискусії, дослідницькі завдання, роботу з декількома джерелами та ситуації прийняття рішень.
Важливе значення має робота з автентичним французькомовним інформаційним простором. Старшокласник повинен поступово навчитися не тільки розуміти зміст матеріалу французькою мовою, а й ставити питання про автора, джерело, мету повідомлення, докази, актуальність та можливі альтернативні позиції.
Особливо актуальними ці навички стають в умовах поширення генеративного штучного інтелекту. Можливість миттєво отримати готовий текст не зменшує, а, навпаки, збільшує значення критичного мислення. Учень повинен уміти перевірити отриману інформацію, зрозуміти текст, пояснити його власними словами та нести відповідальність за кінцевий результат.
Водночас формування самостійності не означає усунення викладача з освітнього процесу. Його роль трансформується: педагог створює навчальну ситуацію, пропонує інструменти й стратегії, визначає зрозумілі критерії, надає необхідну підтримку та поступово передає учневі більше відповідальності.
Особливого значення набуває рефлексія. Учень, який може визначити, що саме йому вдалося, де виникла складність, яка стратегія була ефективною та що необхідно зробити наступного разу, поступово стає суб'єктом власної освітньої діяльності.
Таким чином, урок французької мови має значний потенціал для формування компетентностей, що виходять далеко за межі предмета. Через аналіз тексту учень навчається критично працювати з інформацією; через дискусію — аргументувати; через незнайому комунікативну ситуацію — адаптуватися; через проєкт — планувати й відповідати за результат; через рефлексію — керувати власним навчанням.
Саме поєднання мовної компетентності, критичного мислення, адаптивності та самостійності дозволяє підготувати випускника ліцею не тільки до виконання навчальних завдань, а й до подальшої освіти, професійного розвитку, міжкультурної комунікації та життя в умовах постійних змін.
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ДОДАТОК А
Чек-лист критичного аналізу інформації
Перш ніж використати інформацію, дай відповіді:
1. Хто автор?
Qui est l'auteur ?
2. Де опубліковано матеріал?
Où cette information est-elle publiée ?
3. Коли його опубліковано?
Quand ?
4. Якою може бути мета автора?
Quel est l'objectif de l'auteur ?
5. Які докази наведено?
Quelles preuves sont présentées ?
6. Чи зазначені джерела?
Les sources sont-elles indiquées ?
7. Це факт чи думка?
Est-ce un fait ou une opinion ?
8. Чи можу я підтвердити це в іншому джерелі?
Puis-je confirmer cette information ailleurs ?
9. Чи достатньо інформації для висновку?
10. Який висновок я можу зробити?
ДОДАТОК Б
Мовні конструкції для аргументованої дискусії
Висловити думку
À mon avis…
Selon moi…
Je pense que…
Je considère que…
Погодитися
Je suis d'accord.
Je partage cette opinion.
Tu as raison sur ce point.
Не погодитися коректно
Je comprends ton point de vue, mais…
Je ne suis pas tout à fait d'accord.
On pourrait aussi considérer que…
Навести аргумент
Un argument important est que…
Premièrement…
Il faut également prendre en compte…
Навести приклад
Par exemple…
On peut citer…
Висловити сумнів
Je ne suis pas sûr(e) que…
Il faudrait vérifier…
Nous n'avons peut-être pas assez d'informations.
Зробити висновок
Donc…
En conclusion…
On peut conclure que…
ДОДАТОК В
Картка саморефлексії учня
Après mon travail
Aujourd'hui, j'ai réussi à…

La partie la plus difficile était…

Pour résoudre le problème, j'ai…

Une erreur que j'ai comprise…

Une nouvelle stratégie que j'ai utilisée…

La prochaine fois, je vais…

Mon niveau d'autonomie
□ J'ai travaillé presque entièrement seul(e).
□ J'ai eu besoin de quelques conseils.
□ J'ai eu besoin d'une aide régulière.
□ Je dois encore apprendre à organiser ce type de travail.
ДОДАТОК Г
Алгоритм «Що робити, якщо я не знаю?»
1. Не зупиняюся одразу.
2. Ще раз читаю або слухаю контекст.
3. Намагаюся здогадатися.
4. Використовую вже відомі слова.
5. Пробую пояснити іншими словами.
6. Використовую доступний довідковий ресурс.
7. Звертаюся по допомогу, якщо попередні способи не спрацювали.
Корисні фрази:
Je ne connais pas le mot exact, mais…
C'est quelque chose qui…
C'est une personne qui…
Cela ressemble à…
Comment dit-on… en français ?
Pouvez-vous expliquer autrement ?
ДОДАТОК Д
Пам'ятка «Відповідальне використання штучного інтелекту»
ШІ може бути помічником, але не заміною власної роботи.
Після отримання відповіді необхідно запитати:
Чи розумію я цей текст?
Чи можу пояснити його власними словами?
Чи перевірив/перевірила я факти?
Чи відповідає мова моєму реальному рівню?
Чи знаю я значення всіх використаних слів?
Чи можу самостійно захистити результат?
Французькою головний принцип можна сформулювати так:
«L'intelligence artificielle peut m'aider, mais elle ne doit pas penser à ma place.»

